
BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING - BERETTA USA
BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING

BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING

Attributes

Name: BERETTA USA BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING
Manufacturer: BERETTA USA
Product no.: 913500937
Mfr. No.: C90360
Model: SL3
Weapon type: Beretta
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 76mm



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING
English: BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Resorte de Bloqueo del BERETTA SL3 12 GAUGE
Français: Instructions de Sécurité pour le Ressort de Bloqueur de Verrou pour Beretta SL3 12 Gauge
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Molla di Blocco per Beretta SL3 12 GAUGE
Norsk: Sikkerhetsinstruksjoner for BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla SPRING blokady zamka BERETTA SL3 12 GAUGE
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING
Český: Návod k bezpečnému používání pružiny zámku pro BERETTA SL3 12 GAUGE



Sicherheitshinweise für den BERETTA SL3 12
GAUGE LOCK BLOCK SPRING
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des BERETTA SL3 12 GAUGE Lock Block Spring! Dieser Leitfaden soll dir
helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Bewahre die Originalverpackung und alle begleitenden Dokumente für zukünftige Referenzen auf.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Beretta Waffen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit dem Produkt arbeitest.
Achte darauf, dass der Lock Block Spring korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder Feuchtigkeit, um Korrosion zu verhindern.
Halte das Produkt sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne den alten Lock Block Spring, falls vorhanden.
Setze den neuen Lock Block Spring gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung der Waffe
ein.
Überprüfe die Installation auf korrekten Sitz und Funktion.

Nutzung:

Verwende die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Lock Block Spring ordnungsgemäß funktioniert.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion, benutze das Produkt nicht und kontaktiere den
Hersteller.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.
Achte darauf, dass du die Produktdetails bereithältst, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, deine Sicherheit zu gewährleisten. Halte dich an
die Richtlinien, um sicherzustellen, dass du und andere sicher sind, während du das Produkt verwendest.



BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING. This product is designed for safe
and effective use. To ensure your safety and the safety of others, please read this guide carefully and follow all
instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Do not attempt to modify or repair the product yourself.
If you notice any defects or issues, stop using the product immediately and seek assistance.
Be aware of your surroundings when using this product to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using this product.
Ensure that the area of use is clear of obstructions and bystanders.
Follow the manufacturer's instructions for use to avoid misuse.
Do not exceed the recommended load or specifications for this product.
Be cautious of potential pinch points during installation and usage.
If you are unsure about how to use the product safely, consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the work area is clean and free of debris.
Gather all necessary tools and materials before starting the installation.
Follow the specific steps provided in the product manual for installation.
Securely fasten all components to prevent any movement during use.

Usage:2.

Before using the product, perform a thorough inspection to ensure it is in good condition.
Use the product in accordance with the intended application.
Maintain a firm grip and proper stance while using the product.
Do not use the product if you feel fatigued or unwell.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is no longer usable, consider recycling options where available.
Ensure that any hazardous materials are handled according to safety guidelines.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING, please refer to
the manufacturer's contact points available on their official website or product packaging.

By following these safety instructions, you help ensure a safe and enjoyable experience with your BERETTA SL3
12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Resorte de Bloqueo del BERETTA SL3 12 GAUGE
Introducción
¡Gracias por elegir el resorte de bloqueo del BERETTA SL3 12 GAUGE! Este componente es esencial para el
funcionamiento seguro y eficaz de tu escopeta. Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja tu escopeta con precaución y respeto.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento.
Mantén el resorte de bloqueo fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona regularmente el resorte y otros componentes de tu escopeta para detectar signos de
desgaste o daño.
Si detectas algún problema, no uses el arma y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el resorte de bloqueo esté instalado correctamente antes de usar la escopeta.
No modifiques el resorte ni intentes repararlo por tu cuenta.
Utiliza solo piezas de repuesto originales o recomendadas por el fabricante para garantizar la
compatibilidad y seguridad.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Antes de comenzar, asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador, pinzas y un paño limpio.

Instalación del Resorte:2.

Localiza el área del mecanismo de disparo donde se instalará el resorte de bloqueo.
Retira el resorte viejo, si es necesario, utilizando las herramientas adecuadas.
Inserta el nuevo resorte de bloqueo en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el resorte esté correctamente alineado y que funcione sin obstrucciones.

Prueba de Funcionamiento:3.

Una vez instalado, realiza una prueba de funcionamiento sin munición para asegurarte de que el
mecanismo de disparo se bloquea correctamente.
Si el resorte no funciona como se espera, retira y revisa la instalación.

Mantenimiento:4.

Limpia el resorte y el área circundante regularmente para evitar la acumulación de suciedad y
residuos.
Inspecciona el resorte antes de cada uso para asegurarte de que no haya signos de daño.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el resorte de bloqueo, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
No arrojes el resorte en la basura común. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de piezas
de armas.
Considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado o a un distribuidor autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el resorte de bloqueo del BERETTA SL3 o para resolver cualquier inquietud,
consulta con el fabricante o un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
cualquier otra información relevante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y responsable de
tu escopeta BERETTA SL3.



Instructions de Sécurité pour le Ressort de
Bloqueur de Verrou pour Beretta SL3 12 Gauge
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de bloqueur de verrou pour le Beretta SL3 12 Gauge. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le ressort dans un environnement sec et propre.
Ne forcez pas le produit lors de l'installation ou de l'utilisation.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant toute manipulation du ressort.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le ressort vousmême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez le manuel d'utilisation de votre arme pour comprendre le processus d'installation.

Installation:2.

Déchargez l'arme et retirez le verrou existant si nécessaire.
Insérez le ressort de bloqueur de verrou dans le logement prévu à cet effet.
Assurezvous que le ressort est correctement positionné et fixé.

Utilisation:3.

Testez le fonctionnement du verrou après l'installation pour garantir qu'il fonctionne correctement.
Utilisez le produit uniquement avec le modèle Beretta SL3 12 Gauge.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des déchets pour vous assurer que le produit est
éliminé de manière appropriée.
Si possible, retournez le produit au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Molla di
Blocco per Beretta SL3 12 GAUGE
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Blocco per Beretta SL3 12 GAUGE. Questo prodotto è progettato per garantire
un funzionamento sicuro e affidabile della tua arma da fuoco. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire una performance ottimale e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la molla di blocco solo con il modello Beretta SL3 calibro 12.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non si adatta correttamente.
Tieni la molla di blocco lontano da fonti di calore e umidità per preservarne l'integrità.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione dell'arma.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la manutenzione della molla di blocco.
Non forzare mai la molla durante l'installazione o la rimozione.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione della molla.
Non lasciare mai l'arma incustodita con la molla di blocco installata.
Mantieni il prodotto e l'arma fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.
Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

Installazione della Molla di Blocco2.

Rimuovi la vecchia molla di blocco, se presente, seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona la nuova molla di blocco nella sua sede, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Spingi delicatamente la molla in posizione fino a sentire un clic, che indica che è ben fissata.

Verifica3.

Dopo l'installazione, controlla che la molla di blocco funzioni correttamente.
Esegui un test di funzionamento dell'arma in un ambiente sicuro e controllato.

Manutenzione4.

Pulisci regolarmente la molla di blocco per rimuovere polvere e detriti.
Sostituisci la molla se noti segni di usura o se non funziona come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare la molla di blocco nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti
metallici.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalità di smaltimento corrette.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, ti invitiamo a
contattare l'assistenza clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Molla di
Blocco per Beretta SL3 12 GAUGE. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for BERETTA SL3 12
GAUGE LOCK BLOCK SPRING
Introduksjon
Takk for at du valgte BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING. Denne veiledningen gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner for å sikre
sikkerhet og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Utfør regelmessig vedlikehold for å sikre at produktet fungerer som det skal.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker som involverer produktet til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte omgivelser.
Bruk alltid personlig verneutstyr som anbefalt, for eksempel vernebriller og hansker.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Unngå kontakt med kjemikalier som kan skade produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Les alle instruksjoner nøye før installasjon.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer.
Følg trinnene nedenfor for korrekt installasjon:

Plasser låseblokken på en stabil overflate.
Fest låseblokken i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at alle festemidler er ordentlig strammet.

Bruk:2.

Bruk produktet kun til det formålet det er designet for.
Følg alle driftsprosedyrer som angitt av produsenten.
Unngå å overbelaste produktet.
Utfør regelmessige kontroller for å sikre at produktet fungerer som det skal.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter.
Sørg for at produktet er frakoblet og tomt for eventuelle væsker før avhending.
Lever produktet til en godkjent avfallshåndteringsstasjon for farlig avfall, hvis aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler.

Vennligst merk at det er viktig å følge alle sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre din sikkerhet og



produktets ytelse. Takk for at du tar deg tid til å lese denne veiledningen.



Instrukcja bezpieczeństwa dla SPRING blokady
zamka BERETTA SL3 12 GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SPRING blokady zamka BERETTA SL3 12 GAUGE. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia.
Używaj produktu tylko z kompatybilnymi częściami i akcesoriami.
Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczących instalacji i użytkowania.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi produktu, aby uniknąć kontuzji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Przeczytaj instrukcję obsługi przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja:2.

Zainstaluj SPRING blokady zamka zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie:3.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj działanie blokady zamka.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek trudności, zaprzestań używania i skontaktuj się z
profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione.
Sprawdź, czy produkt można poddać recyklingowi i postępuj zgodnie z odpowiednimi wytycznymi.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania można kierować do odpowiednich
organów lub instytucji w swojej lokalizacji. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o lokalnych przepisach
dotyczących bezpieczeństwa produktów.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Bezpieczeństwo użytkowników jest naszym priorytetem.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA SL3 12
GAUGE LOCK BLOCK SPRING
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING. Denna produkt är designad för att ge hög
kvalitet och säkerhet. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av yttersta vikt. Följ alltid bruksanvisningen för att säkerställa säker användning av
produkten.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage som kan påverka dess funktion.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd skyddsutrustning som rekommenderas för att minimera risker.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma miljöer (t.ex. fuktiga eller extremt kalla temperaturer).
Var medveten om potentiella risker som kan uppstå vid felaktig användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Läs igenom hela bruksanvisningen innan installationen påbörjas.
Kontrollera att alla delar är närvarande och i gott skick.
Följ installationsanvisningarna steg för steg för att säkerställa korrekt installation.
Använd lämpliga verktyg och säkerhetsutrustning under installationen.

Användning:2.

Kontrollera alltid produkten före varje användning för att säkerställa att den fungerar korrekt.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Håll produkten ren och fri från skräp för att säkerställa optimal funktion.
Om produkten inte fungerar som den ska, avbryt användning och kontakta support.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Släng inte produkten med hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering.
Återvinning av delar kan vara möjligt. Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller problem med produkten, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt EUland. Se till att



ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Genom att följa dessa riktlinjer och säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning
av din BERETTA SL3 12 GAUGE LOCK BLOCK SPRING. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av
produkter!



Návod k bezpečnému používání pružiny zámku
pro BERETTA SL3 12 GAUGE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu zámku pro BERETTA SL3 12 GAUGE. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání a údržbě produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt byl navržen a vyroben v souladu s platnými bezpečnostními normami EU.
Před použitím se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům uvedeným v tomto dokumentu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku kontaktujte odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s pružinou zámku se ujistěte, že máte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle
a rukavice.
Pružinu neskladujte v místech s vysokou vlhkostí nebo extrémními teplotami.
Při instalaci pružiny dbejte na to, aby byla správně umístěna a zajištěna, aby nedošlo k jejímu uvolnění
během používání.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat pružinu bez konzultace s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace pružiny:2.

Před instalací pružiny se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Opatrně odstraňte starou pružinu, pokud je to nutné.
Umístěte novou pružinu na správné místo podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pružina správně zajištěna a funkční.

Použití zbraně:3.

Po instalaci pružiny proveďte testovací kontrolu zbraně, abyste se ujistili, že vše funguje správně.
Při používání zbraně dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a pravidla.
V případě jakýchkoli problémů se zbraní přestaňte používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny k likvidaci
Pružinu a její obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci.



Kontakt pro další podporu
Pro více informací nebo v případě dotazů se obraťte na autorizovaný servis nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že
máte po ruce doklad o koupi pro případné reklamace nebo dotazy.

Děkujeme za to, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte tak k bezpečnému používání výrobku.
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